
SWITCHVIEW STANDARD THROW LEVERS - SWITCHVIEW MODEL
1360SV2

The Switchview throw lever is made out of 6061-T6 aluminum.  It is also hard
anodized to provide you many years of “hard use” no matter what you’re doing
with your gear. 100% of the Switchview product line is manufactured in the
United States of America. SPECS: Lever length: .880”. Ring diameter 1.360″ not
including dimensions for the scope’s index nub if present. The throw lever needs
.225″ of clearance between the scope body and the nearest object for proper
operation.

Attributes

Name: SWITCHVIEW MODEL 1360SV2
Manufacturer: SWITCHVIEW USA
Product no.: 100005214
Mfr. No.: 1360SV
Finish: Matte Black
Fits / Used For: Simmons AETEC,Leupold VX-3,Weaver Grand Slam,Mueller APV,Leupold Mark
IV,Thompson Center Encore,Cabelas MT-II
Delivery weight: 0.136kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den Switchview Standard
Throw Lever

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Switchview Standard Throw Levers! Dieser Hebel wurde entwickelt, um
die Handhabung Ihres Zielfernrohrs zu verbessern. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
nutzen, haben wir diese Sicherheitshinweise erstellt. Bitte lesen Sie diese sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Hebels und des Zielfernrohrs.
Verwenden Sie das Produkt nur mit den empfohlenen Zielfernrohren.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass der Hebel korrekt am Zielfernrohr montiert ist, um eine sichere Verwendung zu
gewährleisten.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck oder Gewalt beim Betätigen des Hebels.
Überprüfen Sie den Abstand zwischen dem Zielfernrohrgehäuse und anderen Objekten, um einen
ordnungsgemäßen Betrieb zu gewährleisten.
Verwenden Sie den Hebel nicht, wenn er beschädigt oder abgenutzt ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben.
Überprüfen Sie, ob der Hebel und das Zielfernrohr in gutem Zustand sind.

Installation

Entfernen Sie den alten Hebel (sofern vorhanden) vorsichtig.
Montieren Sie den Switchview Hebel an dem vorgesehenen Platz am Zielfernrohr.
Achten Sie darauf, dass der Hebel sicher und fest sitzt.
Stellen Sie sicher, dass der Hebel nicht mit anderen Teilen des Zielfernrohrs in Kontakt kommt.

Verwendung

Betätigen Sie den Hebel sanft, um das Zielfernrohr zu verstellen.
Überprüfen Sie nach jeder Verwendung, ob der Hebel noch fest sitzt und keine Beschädigungen
aufweist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und Elektronik.
Bringen Sie das Produkt zu einem Recyclingzentrum oder einer Sammelstelle für gefährliche Abfälle, wenn es
nicht mehr verwendet werden kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.

Vielen Dank, dass Sie sich für den Switchview Standard Throw Lever entschieden haben! Wir wünschen Ihnen viel
Freude und Sicherheit bei der Verwendung.
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SWITCHVIEW STANDARD THROW LEVERS SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the Switchview Standard Throw Levers, Model 1360SV2. This guide provides important
safety instructions and usage information to ensure the safe operation of your product. Please read this guide
carefully before use.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the throw lever by following the instructions provided. This product is
designed for nonfood use and complies with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).
Enhanced Recalls: In the event of a product recall, you will be notified through standardized notices. Please
stay informed about recalls that may affect your product.
Online Shopping: If you purchased this product online, you have the same safety protections as you would in
a physical store. Ensure that the online platform complies with safety requirements.
Special Consumer Focus: Extra safeguards are in place for vulnerable groups, including children. Keep the
product out of reach of young children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point for assistance.
Rapid Alerts: Stay updated on unsafe products through the EU Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Clearance Requirement: Ensure that there is a minimum clearance of .225 inches between the scope body
and the nearest object for proper operation of the throw lever.
Proper Fit: Verify that the throw lever is compatible with your scope model. This lever is designed to fit
various models including Simmons AETEC, Leupold VX3, Weaver Grand Slam, Leupold Mark IV, Mueller
APV, and Thompson Center Encore.
Inspection Before Use: Always inspect the throw lever for any signs of damage before installation. Do not
use if damaged.
Installation Caution: Follow the installation instructions carefully to avoid any potential hazards during use.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Ensure that the scope is securely mounted on your firearm.
Align the throw lever with the scope's index nub (if present).
Gently slide the throw lever onto the scope until it is securely fitted.
Verify that the lever operates smoothly without obstruction.

Usage Instructions:

To operate the throw lever, simply push or pull the lever as needed to adjust the scope settings.
Always ensure that your hands are clear of the lever's path during operation to avoid injury.
After use, check the lever for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the throw lever in accordance with local regulations.
If the product is no longer functional, consider recycling it where possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For additional support or inquiries regarding safety, please refer to the designated contact point in your region.



Thank you for taking the time to read this safety instruction guide. Your safety and satisfaction are our top priorities.
Enjoy using your Switchview Standard Throw Levers responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la palanca de lanzamiento Switchview modelo 1360SV2. Este producto está diseñado para
mejorar tu experiencia de uso con visores. Para garantizar un uso seguro y eficiente, es importante que sigas las
instrucciones y pautas de seguridad que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Inspecciona el producto regularmente para detectar posibles daños o desgaste.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables que puedan no comprender su
uso.
Si observas algún comportamiento inusual durante el uso, deja de usar el producto y revisa las instrucciones
o contacta a un profesional.
Reporta cualquier producto que consideres inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Solo utiliza la palanca de lanzamiento Switchview con visores compatibles, como Leupold
Mark IV, Leupold VX3, Simmons AETEC, Weaver Grand Slam, Mueller APV, Thompson Center Encore y
Cabelas MTII.
Espacio requerido: Asegúrate de que haya al menos .225 pulgadas de espacio entre el cuerpo del visor y el
objeto más cercano para un funcionamiento adecuado.
Inspección previa al uso: Verifica que la palanca esté en buenas condiciones y que no presente signos de
daño o desgaste.
Uso en condiciones seguras: Evita usar el producto en condiciones climáticas extremas o en ambientes
que puedan comprometer su integridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Retira la palanca de lanzamiento de su embalaje.
Asegúrate de que el visor esté apagado y seguro antes de comenzar la instalación.
Coloca la palanca de lanzamiento en la posición deseada en el visor, asegurándote de que el diámetro
del anillo (1.360 pulgadas) sea compatible.
Aprieta la palanca con firmeza, pero evita aplicar demasiada fuerza que pueda dañar el visor.

Uso:

Una vez instalada, asegúrate de que la palanca funcione correctamente moviéndola hacia adelante y
hacia atrás.
Utiliza la palanca de lanzamiento para ajustar el visor según tus necesidades de visualización.
Después de su uso, asegúrate de que la palanca esté en la posición de reposo para evitar daños.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si es posible, recicla el producto en un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, busca información de contacto en el paquete o en el
sitio web del fabricante.



Recuerda que la seguridad es lo más importante al usar cualquier producto. Siguiendo estas instrucciones, puedes
disfrutar de tu palanca de lanzamiento Switchview de manera segura y efectiva.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Dźwigni Switchview
Standard Throw Levers

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Dźwigni Switchview Standard Throw Levers (model 1360SV2). Naszym priorytetem jest
zapewnienie bezpieczeństwa użytkowników oraz długotrwałego użytkowania produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami dotyczącymi użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj dźwigni Switchview tylko zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z instrukcją obsługi.
Regularnie sprawdzaj dźwignię pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Przechowuj dźwignię w suchym miejscu, aby uniknąć korozji.
Używaj dźwigni w sposób, który nie zagraża bezpieczeństwu twojemu ani innych osób w pobliżu.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów z produktem, zaprzestań jego użycia i skontaktuj się z
odpowiednimi służbami.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że dźwignia jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.
Nie używaj dźwigni w połączeniu z uszkodzonym sprzętem optycznym.
Zachowaj ostrożność przy instalacji, aby uniknąć uszkodzenia dźwigni lub sprzętu.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas regulacji dźwigni, aby uniknąć uszkodzeń.
Dzieci powinny być pod stałym nadzorem dorosłych podczas używania sprzętu z dźwignią.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja dźwigni:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Zdejmij pokrywę lub osłonę optyki, jeśli jest obecna.
Zamocuj dźwignię na odpowiednim pierścieniu, upewniając się, że jest dobrze dopasowana.
Sprawdź, czy dźwignia ma odpowiedni luz wynoszący .225″ między korpusem celownika a najbliższym
obiektem.
Po zakończeniu instalacji sprawdź, czy dźwignia działa płynnie.

Użytkowanie dźwigni:

Używaj dźwigni zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj działanie dźwigni i upewnij się, że nie ma oznak zużycia.
W przypadku jakichkolwiek problemów z działaniem dźwigni, natychmiast zaprzestań jej użycia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Dźwignię należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu metali.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, aby zminimalizować wpływ na środowisko.
Upewnij się, że wszystkie części są odpowiednio zabezpieczone przed utylizacją.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
Prosimy o kontakt z lokalnym punktem sprzedaży lub producentem w przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa
lub użytkowania dźwigni Switchview.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy satysfakcjonującego użytkowania dźwigni Switchview
Standard Throw Levers.
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Säkerhetsinstruktioner för SWITCHVIEW STANDARD
THROW LEVERS

Introduktion
Tack för att du valt SWITCHVIEW STANDARD THROW LEVERS. Denna produkt är designad för att förbättra din
utrustning och ge dig en säker och effektiv användning. För att säkerställa att du använder produkten på rätt sätt och
för att minimera riskerna, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt de angivna instruktionerna för att undvika skador.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Om du upptäcker några skador, avbryt
användningen omedelbart.
Förvara produkten på en torr och säker plats, borta från barn och djur.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att spaken är korrekt installerad innan du använder den.
Se till att det finns tillräckligt med utrymme (minst .225”) mellan siktets kropp och det närmaste objektet för
korrekt funktion.
Använd inte produkten om den har utsatts för extrema temperaturer eller fuktighet.
Använd skyddsglasögon vid installation och användning för att skydda ögonen mot eventuella skräp eller
föremål som kan flyga iväg.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Ta bort den befintliga spaken (om tillämpligt) genom att lossa den med en lämplig nyckel.
Placera den nya SWITCHVIEWspaken på siktet och se till att den sitter ordentligt.
Kontrollera att spaken kan röra sig fritt utan hinder.
Se till att spaken är åtdragen enligt tillverkarens specifikationer.

Användning:

Justera spaken försiktigt för att undvika överdriven kraft som kan skada siktet.
Använd inte spaken för att tvinga siktet i en position som det inte är designat för.
Kontrollera regelbundet att spaken fungerar som den ska och att inga skador har uppstått.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Undvik att slänga produkten i vanliga hushållssopor.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för att underlätta kommunikationen.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt kan du säkerställa en
säker och effektiv användning.
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Návod k bezpečnému používání páky Switchview

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili páku Switchview Standard Throw Levers. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval dlouhou životnost a spolehlivost. Aby bylo zajištěno jeho bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte
následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli všechny pokyny a varování.
Tento produkt je určen pouze pro dospělé a není vhodný pro děti.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Při používání produktu dodržujte běžné bezpečnostní praktiky a zvyky.
V případě poškození produktu přestaňte okamžitě používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že máte dostatečný prostor pro správnou funkci páky. Páka potřebuje .225" volného prostoru mezi
tělem puškohledu a nejbližším objektem.
Při manipulaci s páčkou se vyhněte kontaktu s ostrými předměty, které by mohly způsobit zranění.
Používejte páku pouze v souladu s doporučenými puškohledy, jako jsou Simmons AETEC, Leupold VX3,
Weaver Grand Slam, Leupold Mark IV, Mueller APV a Thompson Center Encore.
Při instalaci a používání produktu dodržujte pokyny výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že je puškohled správně namontován a pevně uchycen.

Instalace páky

Odstraňte stávající ovládací prvek, pokud je to nutné.
Umístěte páku Switchview na místo ovládacího prvku.
Ujistěte se, že je páka správně umístěna a upevněna.

Použití páky

Pomalu a opatrně manipulujte s páčkou, abyste zajistili hladké a bezpečné ovládání.
Vyhněte se používání nadměrné síly, která by mohla způsobit poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Pokud je to možné, recyklujte materiály, jako je hliník.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné používání páky Switchview!


